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WEEK 1 - 2020 SPRING ONLINE BIBLE STUDY – IN THIS WORLD – JOHN 16:33 
 
In This World  

a) I have told you. 
b) You will have trouble. 
c) Take heart.  
d) I have overcome. 

 
Study Method 

a) Context – every passage must be studied in the context in which it was stated. 
b) Verse – every verse must be studied in the context in which it is found. 
c) Word study – the words must be studied in the original language in which it was written. 
d) Expand to other uses of word in preceding verses. 
e) Expand to other uses of word in preceding paragraphs and chapters. 
f) Expand to other uses in other writings of the same author and other uses by different authors. 

 
Message 

a) Evaluate the passages and look for understanding, explanation, and application. 
b) Does my understanding, explanation and application clearly violate other clearly revealed truth 

in the whole of God’s Word? 
 
Passage:  
 
John 16:33 (NIV)  
“I have told you these things, so that in me you may have peace. In this world you will have trouble. 
But take heart! I have overcome the world.”  
 
A. CONTEXT: 
 

o Final Night 
- The tension of death is palpable. 
- The turmoil in the next 12 or so hours will be tremendous. 

§ Betrayal, denial, abandonment. 
- The truth that we are seeing in hindsight and they are dealing with it as it happens. 

o Final Meal 
- John spends very little time on the meal and a huge amount of space on the message. 
- Probably as the last gospel the Lord’s Supper was already a regular practice and had been 

covered by both the Synoptic Gospels and the writings of Paul?? 
o Final Message – not everybody listened but everyone heard! 

- Demonstrated – tremendous lessons. 
§ In the midst of this sacred moment is the presence of demonic forces. 
§ In the midst of this sacred moment is the presence of determined darkness. 
§ If in the midst of this sacred moment there is the presence of such betrayal and 

opposition then one should comprehend in the midst of this world the same 
possibility exists. 

§ If this were possible then anything is possible! 
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- Discourse – some of it is about instructions, expectations. 
- Discussed – some of it seems to be the byproduct of conversation. 

o Final Moments 
- It is important to not lose sight of the fact that this is the final night, final talk 

 
B. Verse Study (note the 1st verse of 17: a conclusion of the message) 

o I have told 
o You 
o These things 
o So that 

 
 

C. TOLD = laleo 
- Root is used 63 times in 51 verses in John’s gospel. 
- Root is used in the N.T. 326 times in 299 verses.  
- Root is used 25 times in 25 verses of John’s gospel over the last 6 days of His life! 19 Times in 

the last 24 hours! 
o 20% of the NT use is in one gospel. 
o 50% of the use in John is in one week of His life. 
o Nearly 40% of the use in John is the final evening! 

 
1) The word is used to define a conversation more than it is a discourse. It is the not so much 

the content as it is an ongoing conversation. It was word used more for a discussion than a 
discourse. 

a. This does not lessen the significance of the content but it helps us understand the 
environment in which it was given. 

i. Verb: λαλέω (laleō), GK 3281 (S 2980), 296×. The dominant word used in the NT 
for speaking is legō (see say). laleō appears one-tenth as much. See speak.1 

ii. 3004. λέγω légō; fut. léxō. Originally to lay or let lie down for sleep, to lay 
together, i.e., to collect. Finally to lay before, i.e., to relate, recount; and hence the 
prevailing Attic and later meaning of to say, speak, i.e., to utter definite words, 
connected and significant speech equal to discourse. It thus differs in some 
instances from laléō (2980), to utter sounds, which may refer only to words 
spoken and not to their connected sense. In the NT:2 

iii. Lego is used in the NT 2350 times! 75 times in John 13-17. 
iv. If nothing else we can sense the use of this word (laleo) in this moment was 

chosen with godly intent. 
2) The One who did the telling is the most important part of what is being told. 

a. Hence why it is important to understand the significance of the developing conversation. 

 
1 Mounce, W. D. (2006). Mounce’s Complete Expository Dictionary of Old & New Testament Words (p. 
616). Grand Rapids, MI: Zondervan. 
2 Zodhiates, S. (2000). The complete word study dictionary: New Testament (electronic ed.). 
Chattanooga, TN: AMG Publishers. 
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b. If this is a conversation more than a simple statement than the entire content of the 
conversation should be considered since the One who is speaking had a lot more to say 
that evening!  

c. Hence the significance of the repeated use of a very strategically used word in the Greek. 
 
D. You 

1) He did not tell these things to everyone at that moment. 
2) Did He intend this so that they would feel a deeper sense of responsibility? Was it so they 

could more easily remember?  
3) Could it be that the content was such that it need to told by Him and Him alone?  
4) This is where we have to climb into the story. It is as intimate to see I, read it and hear it 

from His world as would have been to have heard it in that room. 
a. 92.7 ὑμεῖς, ὑμῶν, ὑμῖν, ὑμᾶς: a reference to the receptors of a message, whether 

oral or written.  
E. These Things 

1) This is only  one word in the Greek and it is the 1st word in the sentence. That would indicate 
it has some primacy and priority. 

2) The word is plural. It did not say this last thing told to you but ‘these things.’ Which by 
necessity would include the content of the entire conversation. 

A. 10 Don’t you believe that I am in the Father, and that the Father is in me? The words 
I say to you I do not speak on my own authority. Rather, it is the Father, living in me, 
who is doing his work.  (Jn 14:10). 

B. “I am the true vine, and my Father is the gardener. He cuts off every branch in me 
that bears no fruit, while every branch that does bear fruit he prunes so that it will 
be even more fruitful. You are already clean because of the word I have spoken to 
you (Jn 15:1–3). 

C. 11 I have told you this so that my joy may be in you and that your joy may be 
complete (Jn 15:11). 

D. “All this I have told you so that you will not fall away. (Jn 16:1) 
E. 4 I have told you this, so that when their time comes you will remember that I 

warned you about them. I did not tell you this from the beginning because I was 
with you, 5 but now I am going to him who sent me. (Jn 16:4–5) 

F. 13 But when he, the Spirit of truth, comes, he will guide you into all the truth. He will 
not speak on his own; he will speak only what he hears, and he will tell you what is 
yet to come. (Jn 16:13) 

G. Then Jesus’ disciples said, “Now you are speaking clearly and without figures of 
speech. 30 Now we can see that you know all things and that you do not even need 
to have anyone ask you questions. This makes us believe that you came from God.”  
(Jn 16:29–30) 

H. After Jesus said this, he looked toward heaven and prayed. (Jn 17:1) 
 

1) These things…. 
a. Have authority. 
b. Have cleansed you. 
c. Produce my joy in you. 
d. Protect and persevere you. 
e. Prepare you for the trouble ahead of you. 
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f. Will be repeated and restated and developed for you. 
g. Will clear up so much confusion for you!  

 
F. in me you may have peace! 

1. Have 
a. 2192. ἔχω échō; imperf. eíchon, fut. héxō, 2d aor. éschon, perf. éschēka. To have, to 

hold, i.e., to have and hold, implying continued possession, trans.3 
2. Peace 

a. Noun: εἰρήνη (eirēnē), GK 1645 (S 1515), 92×. This word, commonly translated “peace” 
in the NT, has both classical Gk. and Heb. Underpinnings. The LXX translates Heb. šālôm 
250× with eirēnē. Peace can, ironically, prevail internally even when the violence of war 
is at its peak externally. Conversely, inner spiritual turmoil can be raging out of control 
when peaceful conditions prevail in the land. In other words, “peace” is a state of being 
that lacks nothing and has no fear of being troubled in its tranquility; it is euphoria 
coupled with security. 4 

 
 

 
3 Zodhiates, S. (2000). The complete word study dictionary: New Testament (electronic ed.). 
Chattanooga, TN: AMG Publishers. 
4 Mounce, W. D. (2006). Mounce’s Complete Expository Dictionary of Old & New Testament Words (p. 
503). Grand Rapids, MI: Zondervan. 
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